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AHHOTALUS

Jyné munwynociueuoa munoazu Myausii MULIUL-MAOAHUL Oeneunap OpKaiu UHCOHOA
UNCIMUMOUTL, MAOAHUL, OUHUL OMUIAP MABLCUPUOA WIAKIIAHSAH MYWYHYALAp, Macaseyp 6d
IBMUKOONAp  ypmacuoazsu — magogymiapuu  Ypeanuul — JUHSBOMAOAHUN — ACNeKmOalu
MAOKUKOMIAPHUHE MAPKAZUL MYAMMONApuUoan oupu cananaou. by tiynanuwoa onub bopunraémean
MAOKUKOMIApOa MAOAHUsIm Mmpanc@epu HA3apusicu acocuoa oup mMuiiamea Mamcyd mooouill ea
MAbHABUL MAOAHUSM OOWKA MAKOH2A KYYeAHOA YUld MAKOHed X0C OVHEKapaul, MaoOanusm HyKmau
HA3apudan UOPOK KUTUHUWU 64 UPOOA SMUTUUU MACATACUSA HCUOOULL IbMUOOP KAPAMUIMOKOA.
Byeyneu xymoa maoanusm mpauncgepu HA3APUACUHUHE MUTULYHOC, MAPAICUMAULYHOC ONUMAAD
MOMOHUOAH — YORUUUMUPMA XAMOA JUHSBOMAOAHUL  ACNEKMAApOd YP2aHUIUWU — MapiHCUmd
MAmMHIAPY — MAOKUKUSA — SIHSUYA — EHOQULYGIAPHU — MAK030  9MMOKOA.  Xycycaw, — JHCaxow
MUTUYHOCIULUOA MAOAHUAM MPAHCHepU HA3APUACUHU ONAMHUHE TUCOHUL MAH3APACU MACAIANapU
ounan 6oenazan Xo10a MaoKux Smuid 00a3apo axamusim Kaco SmmoxKod.

Yoy maxonaoa Hayyms Cocakunune “Kanb” acapu mapocumacu Mucoiuoa 08Kamianuil
Madanusmuea ouo OyneaH 1eKCUK OUPIUKIApHU mpaHchepuru Kypub yukuiou.

ABSTRACT

In world linguistics, the study of the differences between the concepts, ideas and beliefs formed
in a person under the influence of social, cultural, and religious factors through specific national-
cultural signs in the language is considered one of the central problems of research in the linguistic and
cultural aspect. Based on the theory of culture transfer, in the research conducted in this direction,
serious attention is paid to the issue of perception and expression of the worldview and culture specific
to that place when the material and spiritual culture belonging to one nation moves to another place.

In this article, the translation of Natsume Soseki's "Heart" is an example of the transfer of
lexical units related to food culture.

AHHOTAIIUA

B mupoeoil nuHesucmuke usyueHue paziuyull mexcoy HNOHAMUAMU, NPeOCMmAGIeHusmMu U
YOexrcOeHusMU,  CHOPMUPOBABUUMUCST Y  Hel08eKA NOO  GIUSHUEM COYUATbHBIX, KVIbIMYPHLIX U
PenucUo3HblX  (hakmopos, uepe3 cheyughuueckue HAYUOHANbHO-KYIbMYPHble NPUSHAKU 8 A3bIKe
CYUMaemcst OOHOU U3 YEHMPAIbHbIX NPOOIeM UCCIe008AHULL 8 JUHSBOKYIbMYPOIOSULECKULl ACNEeKM.
Onupasce Ha meopuro mpaucghepa Kyiomypul, 8 UCCLE008AHUAX, NPOBOOUMBIX 8 IMOM HANPAGIEHUU,
cepve3Hoe GHUManue yoeniemcs npooneme OCHPUAMUA U BbIPANCEHUS. MUPOBO33PEHUSL U K)IbMYPbl,
XAPAKmepHviX Osi OAHHO20 Mecmd, Npu NnepemeujeHuu MamepuatbHol U OYXO8HOU K)JIbmypbl,
npuHaonedxicaujeri 00HOMy Hapody, 8 opyzoe mecmo. Ce200Hs usyyenue meopuu mpauncgepa Kyiomypol
JIUHSBUCTNAMU U NEPeBOOHUUKAMU 8 KPOCCIUHSBUCTNUYECKOM U JTUHCBUCMUYECKOM ACNeKmax mpeoyem
HOBbIX NOOX0008 K U3)4eHUI0 NepedoOHbIX mekcmos. B oannoii cmamve nepeeoo «Cepoya» Hayymd
Cocaku snsemcs npumepom nepedayul IeKCUeckKux eOUHUY, C8A3AHHbIX C KYIbMYpPoLl RUMAHUSL.

Tapxuma HaTHXacuia Fos, TACBUP, MAJAHUATHUHI OOIIKA MKTUMOMK-MaJaHUIl MaKOHTa
Kyuuin (TpaHcdep) macanacu OwilaH OOFIMK HMIUIAP Tap)KUMAIIYHOCIMKHUHT XO3MPIH KyHIaru
noi3ap0 MacanamapuiaH xucoOnaHanu. Tapkuma amaira OLIMINM HAaTWXKAacuAa acll MaTH Ba
Tap)kKUMa MaTHU MWJUIATH MaJaHMSITUIArd Oenrmwnap y3apo TYKHaAI Kenaau. SIbHU, OMpop MaTH
OolIKa TWITa YyTUPUITaHAa MabHO CHIDKUO Y3ura siHru Basuda roknad onanu. U.H.Jlaryrunanunr
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¢dbukpuva, acapiara xap OUp KUYMK MOTHB, DHI MUHUMAJ JapakaJard KOHTEKCT XaM Tap)KuMara
TabCUP KWJIAH, 3€p0, OyHIall KWYUK KOHTEKCTIapaaH Oup KaH4ya Oyaumm MyMKuH|[1].

AnbatTa, Tap>)KUMAIIYHOCIIUK, KUECHM aqaOMETIIYHOCIUK Ba OOIIKAa TYMaHHUTap coxajap
TaIKUKOTHAA ‘‘Y3apo alloka, Tabcup’, “Y3apo OOFIMKIMK’ TEPMHHJIAPUHU YyUpaTHII MYMKHH.
bupok, onuMIapHUHT (UKpUYA KTUMOMN-MaJaHW aTaMallapHU Tap)KMMa MaTHHUTa KYYWIIMHU
TAJIKUK KWIHMIIIA OYHUHT Y3u erapyiu Oyia onMaiau. by ypunna mamanusar tpancdepu udomacu
MaTHJAru FOsUIap, TyNTyHYAIApHU TYFPU €TKa3ub Oepuira Xu3mar Kuiaaau. TabKuaianl JO3UMKH,
MaJaHUAT TpaHchepu HazapuscHAa JUHIBOMAaJaHUN OUPIMKIAPHUHT TapKUMa KUJIUMHTAaH —acap
MaJaHUATHIA KaH[ai Oyica, IIyHIaiMruda HaMOEH OYIMINM dMac, OAlKW, SHTH MaJaHUSATAA
KaHJall KYpUHUIIIA YPUH OJTaHJIUId, YHU KaOysl KWIyBYM MaJaHUSATra Kail Tap3ja MOCIAIIMIIN
Macajlacu MyXUMIMP. Opaniys onumu  M.OcmaHHUHT — Tabpuduammya,  MaJaHUSAT
Tpanchepu — Oy Tap)KMMara sKUH TylIryH4a OYnuO, y Oup KommaH OomIKacura YTHUIHH TaKO030
KHJIaau, OMPOK Xap JOUM XaM Tap KuMa OWIaH ailHaH Tap3naa uzoxjanmaian[2]. M.Ocnan tapxuma
Ba TpaHChepHHHT ¥3apo (apku Xakuaa TYxTanud, MagaHusIT TpaHchepu YUyH pPOMaHHHHT
WCTaJraH TWIJArd HAlIpUHHU OOIKAa TWUJAAH KWIMHTAH Tap)KUMacHhra TaKKOCJall, MyKOBACHHUHT
wuocTpanusicy, Qopmarinapu, XarTokd MmaTdaacu Ypracuaard GapKiIapHU Ky3aTHIIHUHT Y34
kudos KwmMmuHE, Oy 23ca TapkuMma OWjaH JKBUBAJICHTIWIMNKHU  OWJITUPMACITUTUHU
TabKuIanam|3].

O.M.JIlotmannunr 1985 #imnpa yon stunran maxonacupa XVIIL acpama pyc tunura
KWJIMHTaH Oaguuii acapiap Tap)KUMacuJa MaJaHuid dJeMEHTIApHH TaxX)IiIH SKapaCHuIa
“criDKUII”’(CABUT) TEPMHUHHM KyJaHwiran Oynau0, yHaa Oupop MaTH, XOPIXKUNA MaJaHuit
KOHTEKCTIa Ky4raHja SiHTM MabHOTa, SIHTU (PyHKIMsIapra sra 0yjca, MKKUHYM TOMOH/AH, KHPHO
Oopran MaJaHHATra TabCUp KWIMO yHU y3raptupaau ned TabKuaiaraH. Ymoly Makoiaaa aHa Iry
TePMHUH “‘CHUDKUIITA acoC/IaHuO, Tap)KUMa MATHHHU ‘‘MaJaHui cwpkum’ cudaruga Kypuo
yukwiad. byHpma, Tapkumaga cy3 €ku OMpuKMaiap aBBaJTM MabHONApU TOpaiind, Tapkuma
MaTHHJIA KYIIUMYa acCOlMalMsl KYIIMINO MabHOHUHT CHUJDKHUTAHM MHCOJUIAp OPKAJIM TaxJIHI
KUJTUHIN.

Hanyms Cocakununar “ C C % 7 [kokoro] acapupa xam MEXMOHAYCTIIMK, OBKATJIAHUII
MaJaHUATH DJIEMEHTIAPUHUHT Oup KaHdyacu HamMo€H Oymau. [apuM HWKKM XaJIKHUHT XaM
MEXMOHIYCTINTH, MaIaHuATIapyu yMyMUI KUXaT/AaH Oup-Oupura YXImanuiury xakuaa Oup KaHda
acapyiapiia TabKuJUIaHTaH Oyiica Xam, Oaauuii MaTHHU TaxJIWJI KWW jKapaéHUlla MaJaHUsAT
TpaHCEPUHUHT COAUP OYIMUIIM, Xap WKKA MWIIAT MaJaHUSTHHUHT Y3Ura XOC XHCIATIapuHU
HaMOEH KUJTaH.

ZONE VOO HEEOEETCHREBE D & DIk > 2. (22-6.)

[sono uchiwa itsunomanika senseino shokutaku de meshiwo kuu yoni natta.]

“Bup mapma ynune dacmypxonudan oskamuaneauman xam” (Maii-2013, 14-6.)

HAEDERETHREED & 512 % - fz[sensei no shokutaku de meshi wo kuu you ni natta]
AKymiacu y30eKk Twinra cyzma-cy3 “yCTO3MMHHUHI CTOJMJa OBKAaT eiuiura mymappad 6ynranman”
ne® TapkuMa KUIMHHO, Tap)KuMa MaTHHJAA “‘AacTypXOHUJAH OBKATIAHTaHMaH Jesi MYKOOWIIN
Oepwiras. SImoH MagaHMATHIA CTOJ YCTHJIA JACTYPXOH Ba yHIa yXiam OyroM HIIaTuiMaca-ia,
¥30ek Tuimaa “macTypxoH”’ cy3u aifHaH “‘cToN” MabHOCHIA XaM KYJIaHWIUO, my OwiaH Oupra
KEHI' MabHOJIM KOHHOTalMsra sra Ba OuMp KaH4Ya TacaBBYpJapHM XaM Y3 HYMra Kampad oJaiH.
“MexMOH” KOHHOTALMSCH XaM IoyJap >kymjaacuganaup. “Croiuaa OBKAaT e€raHMaH’ >XyMJIACUHU
“IacTypXOHHJIaH OBKATJIaHTaHMaH~ Je0 Tap)KMMa KWIMHTAHWJA aciusaTAard Oapua MabHOJIAp
cakiab KoiuHraH Oynca-na, ¥30ek Tuiuaa ymly Kymiaaa MabHO YCTaHWMHM Ky3aTwiau. UyHKH,
FOKOpH/JIa TabKHJUIAHTAHUJIEK, “‘TACTypXOH CY3UJA MPEAMETHUHI Y3H, CTOJI YCTH, YHUHI TYKHH-
COUYMHJIUTH, ME30OHHUHT MEXMOHIYCTINTY KaOM KOHHOTAIMSIIAPH TYIYHUIIAH.

STRHECDRTHMo T2 LI TTH, ZOHZALEOHFICIA CHRER
IOFBEEEFEAE L5 DTT . (183-6.)
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[ima deha doko no ie demo tsukatteiru yo desu ga, sono koro sonna taku no shiii ni narande
meshi wo kuu kazoku wa hotondo nakatta no desu.]

Xosup b6ymoau xowmaxmauaiapHu xap oup yioa yupamuid MYMKUH, JeKUH y 6aKmiapoa
OymyH ouna oup dacmypxon ampoguoa sxncam 6yaud oskamianmacou. (nwip-2013, 97-6.)

By Mucosn XxaM roKopujarucuuu Tyagupaau. O I A T E & O KK [taku no
shii ni narande meshi wo kuu kazoku] >xymnacu cy3ma-cy3 “cron(raky) arpoduaa WHFUINO OBKAT
eiiuran omyanap” >KymJIacCH Tap)Kuma MaTHHAa “OyTyH omyia OMp JacTypXOH aTpoduaa xam
O0ynu6..” ned TapKuMa KWUJIWHTaH. V36ek  MamanusaTHIA “macTypxoH” CY3u TYKHUHYMWIHK,
(dapoBoHIMK Kabu MabHONapra dra[S]. SmoH MaaHuATH XaMaa Y30eK MaJaHUsITHHUHT CTOJ Oe3alll,
Ty3alll, yHIaru Oyromiiap xam Oup-Ompuman (apk KuiauO, TapKuMazaru “macTypxoH arpoduma’
JieTaH cy3 XaM ¥30eK THUIHIa Tap)KMuMa acapyuHU YKHII KapaéHuIa YKyBUH/IA IIyHTa OUJ JACTaliap
KY3 YHrUAa raBiajiaHaIy.

“JlacTypXOH” CY3M KyuMa MabHOJap/a XaM KYJUJIAHWJIUIIM acap Tap)KUMacujia Xam Y3
aKCHHU TOITaH:

ZOE s DL FHOBELLEYD L Hc. DO EHL T<h EiE-
fz. (132-6.)

[Sono kyoku anata wa watashi no kako o emakimono no yo ni, anata no mae ni tenkai shite
kure to sematta]

“bo3 ycmuea, cuz ymmumiumnu “0acmypxor Kuiub’ é3umumHu maniao xuia 6ownaouneus”’
(mronp-2013, 121-6.)

Acnusataary ymoy >Kymila MOXMpOHA y30eK THIIMra TapKMMa KWIMHTaH Jecak MyOoiara
O6ynmaiinu. “JlacTypxoH KUIMOK ¥30ek Tuiuaaru noopacu SroH TUIHIATH B [e maki mono]
cysura xommencamus cudaruna Gepunran. %254 [emakimono] — smom mMummuii cambar Typu
o0ymu6, acocan XI-XVI acpmapma mamxyp Oynran. AdcoHa, XUKOsUIap Ma3MyHHHH IIOWH EKU
KOFO3JIM ypaMra pacM KUJIUO UYM3WIAJWraH caHbaT Typu. YOy caHbaT AYpAOHACH YPaMHUHHHT
kenrauru 30cM atpoduna, y3yHaurd sca 9-12 MeTprauya erraH. YHI TOMOHJAH dall TOMOHTaA
KapaTuiuO oumnra[6].

Oxopunarn “Kan®” pomanu acn MatHuga OepuiiraH >KyMIIaHH Ccy3Ma-cy3 TapKuma
KWITaHNA ‘“JIeKuH Ccu3 VMMUWUMHU XYOOU IMAKUMOHO CUH2apu OJIOUHeU32A  CUUUUUMHU
xoxnaouneuz” nevwnrad. SIbHM aciauATAa XaMm ‘OMaKMMOHO” CY3U YXIIaTMa MHUCOJUAA KeJraH
0y110, KaxpaMoH ¥3 YTMUIINHH, CaK1a0 IOpraH CUpJApUHU YHTA OYMK OWAMH XYAIU pacMAarujaek
“HamoduuI” ATUIIM OunaH Oupra, YTMHUIIK TYpiu capry3amntiapra 00d 3KaHHUra MIiopa Kujilalu.
TapKUMOH “IMaKMMOHO” peaNusCUHU Y3UHH KYyJUTaraHuAa Oaiku, >KyMJIAHUHT TabCUPUYAHIUTUHU
TabMUHJIaMaran OVmapau. JlapawHu, cupiapunu O6atadcui alTUIl MAbHOCHJIATH YIIOY TyIIyHYa
TapKuMmajga “AacTypxoH Kwinb ¢&3um” ubopacH BOCHUTAacHIa  TapKUMa KHJIMHTaHM Y30ek
KUTOOXOHJIApH KyMJIAaHU T€3 ‘“Xa3M’’ KHJIMIIUTa TYpTKU Oynanu. “bupop ramau xap kaepiap/a, xap
KUMJIapra ranupu0, TOCTOH KuiIuO OpMOK’[5] MabHOcHMIa KYJUIaHWIaauradn ymoy wubopa,
IOKOpUJAaru MHCOJJIa KaXpaMOHHMHI X€4 KHMra aiTMail opraH CHpJapuHHU, YTMHUIIWHUA TYKHO
CONUIIHM Hazapja TyTuiaan. TapKuMoH Oy OpKaau KyMJIAaHHHT KOMMYHUKAaTUB MAaKCaJUHU CaKJ1a0
KOJIAIITA XapaKaT KWITaH Ba OYHUHT YAJacHIaH YUKKAH.

Ymby makonaga MagaHusT TpaHchepu Oy — OMp MUJIATHUHT TYpMYII Tap3u, MOAJUN Ba
MabHaBUN MaJaHUSATHHUHT OOIIKa OMp MWUIAT TUJIMIa KydraHaa MabHOHUHT “‘CHUDKUIIN 71€0
tabpud Oepwimu. bup mumarra owa MOAAMKA Ba MabHABUW MaJgaHHUATIAp OOIIKA MaKOHTa
Ky4ranjga, ymia MaKOHHUHT IyHEKapamw, ojlaMra OynraH MyHocabaTH, MaJaHHATH HYKTau
HazapuJaH udojanaHaayd Ba MaJAaHUAT TpaHcdep Oynaau. Mananusat TpaHcdepu xap Oup KalOyn
KWJIYBYM MWJUIAT MaJaHUATH HYKTaW Ha3apuaaH TaOuuii amanra omragu. YyHKH, Xap OMp MHIUIAT
MaJaHUSTHHUHT Y3UHUHT OJIaM MaH3apacu MaBxkyn Oymub, ymap Tuinga cysmap, peanusiap,
(dbpazeonoru3miiap, KOHIENT KaOujap opkKamm akc 3tanu. Kaldyn KuwiraH MaJZaHusIT aHa Iy
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OMHJUTApAAH KaO0y/n KUJIMHTaH MaJaHUSATHH UAPOK Kuinaan. Hatmxkama, MabHO “CHIKNO” MaTaHUST
TpaHchepu amainra omaiu.

Baguuii mMatHHMHT TpaHcdep OYynummM — Mabiaym OuUp FOSUIADHUHT O€roHa MaIaHUAT
MailoHu1a UJIPOK KWIMHUIIM, Oaquuii MaTHHUHI SHIM Xa€TH, SHI'M MYXUT LIAPOUTUAAH KeIuO
yuKUO MOCIAIIMIIMHMA Ba INyHJA XaM acap FOSCHUHHM Cakjiad KOJMIIKM  Tap)KMMalIyHOCIHKIA
MaJIaHUAT TpaHc(hepy Ha3apUsACUHUHT ACOCUHU TALIKWII KUJIaIu.

Tapxxuma TpanchepruHH Tax Wi KWIUILZA, Tap)KUMaHUHT HHUMara ypry Oepu® amainra
OLIMPWITaHUHU MHOOaTra ojuil MyxuMm Macana. II.Heromapk aci matHra €ku Tap>xuMa MaTHHUIa
ypry Oepuiiran Tap>KMMaJIapHH Tap)KuMa yCyJulapu rypyxura 0yiau0, axxparud 4ukkad. YHTa Kypa,
acnuAT TWINTra ypry OepwiraH Tap>KMMa YCyJulapu: JIyFaBuUil Tapkuma (€ku TYFpUIaH-TYFpU
Tap>KUMa), cy3ma-cy3 TapKUMa, aciausTra COAMK Tap)KUMa, CEMaHTHK Tap)KuMaiapaup. Tapxkuma
TWIAra ypry OepwiraH TapKMMa ycyjulapura sca aJanTauus, SpKUH Tap)KUMa, HAMOMATUK
Tap)KUMa XamjJa KOMMYHUKAaTUB Tap)KuMa ycyiiapuau canad yraau. Kypunuod typubauku, acinusr
TUJIUra Ypry OepwiraH TapkKuma yciayOnapu KYNpoK pacMmuii iyHanuira xoc Oyica, Tap:kuma
TUJIMHA MaKCaJ KWIMO amalira OIIUPHIITaH TapKuMasapaa 0aquuil Tap)Kuma HyHaTUIIHN KyIu1ao-
KyBBaTJallld Ky3aTUJIaJH.

Keiiuarn w3nanunoiapaa TapKuUMa THIUTAa ypFy OepwiraH Tapkuma YCyiaw cudaTuia
TapKUMAHUHT afanTanys yCYJINHU MaJaHUAT TPaHC(PEPUHUHT acocH cudaTtuaa Kypro YnKuiIau.
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